WARUNKI UCZESTNICTWA

Warunki uczestnictwa dotyczą transportu pasażerskiego i definiują relacje pomiędzy Autotrans d.o.o zwanym w umowie „właścicielem statku” a pasażerami. Powyższe warunki są umieszczone na bilecie podróżnym.

Mając na uwadze zrealizowanie pełnej usługi rejsu, Właściciel Statku m/s Dalmacija zgadza się na transport Pasażerów pod następującymi warunkami:

1.1. Termin „Właściciel statku” – oznacza firmę Adriatic Cruises Ltd.

1.2. Termin „Pasażer” – oznacza każdą osobę której nazwisko widnieje na liście zgłoszonych osób lub/i na bilecie podróżnym.
1.3. Termin „jednostka pływająca” lub „statek” oznacza m/s Dalmacija, pod banderą Chorwacką, port rejestracji – Rijeka, numer identyfikacyjny: 9 AOB.
1.4. Bilet jest ważny tylko dla osoby/osób których nazwiska widnieją na bilecie. Bilet nie może być przeniesiony, zmieniony czy zmodyfikowany bez pisemnej zgody właściciela statku.

Zakup biletu przez osobę/y nazwane tutaj Pasażerami będzie uznane za akceptację i zgodę na wszystkie warunki zawarte w umowie i  na bilecie podróżnym.

1.5.Każdy Tour operator, lub Agent za pośrednictwem którego zostanie zawarta umowa nie  

      będzie uważany za właściciela statku w rozumieniu umowy, a jedynie za    

      pośrednika(agenta pasażera). Właściciel statku nie jest odpowiedzialny za warunki  

     finansowe czy rzetelność Agenta za pośrednictwem którego Pasażer zawarł umowę. 
     W przypadku gdy Agent nie przekaże otrzymanych od Pasażera pieniędzy należnych   

     Właścicielowi, odpowiedzialnym za uregulowanie należności za usługę/rejs wobec  

     właściciela statku będzie pasażer. Wyłącznie w gestii pasażera leży wyjaśnienie braku 

     należności za usługę z Agentem po powrocie do kraju. Umowa wchodzi w życie, a
     Bilet staje się dokumentem podróży wyłącznie w przypadku otrzymania pełnej wpłaty za 

     Rejs przez właściciela statku.
     Wszelkie zwroty wynikające z przebiegu rejsu zostaną dokonane przez Właściciela 

     statku bezpośrednio Agentowi reprezentującemu w imieniu tej Umowy interesy Pasażera.

     Bilety i inne niezbędne w podróży dokumenty, zawiadomienia, szczegółowy program jej 

     przebiegu otrzymuje Agent. Przekazanie dokumentów Agentowi w rozumieniu tej Umowy 

     jest równoznaczne z otrzymaniem ich przez Pasażera.

1.6.Pasażerowie muszą posiadać w momencie zaokrętowania wszystkie wymagane  

     dokumenty podróżne, ważne co najmniej przez czas trwania podróży, uwzględniając   

     wszystkie wizy które mogłyby być wymagane.

     Wszystkim pasażerom zaleca się skonsultowanie tej kwestii z Agentem który organizuje   

     podróż, bądź z właściwymi władzami rządowymi/w danym kraju.
     Pasażerowie odpowiadają finansowo przed Właścicielem statku za obciążenia finansowe    

     nałożone  na Właściciela statku z  winy Pasażera  przez rząd, agencje rządowe, władze  

     portowe, urzędy celne, władze odpowiedzialne za zdrowie, imigrację i akcyzę.
  Właściciel statku nie bierze odpowiedzialności za żadne straty, szkody, opóźnienia etc. 
  wynikające z posiadaniem niewłaściwych lub zagubieniem wymaganych dokumentów 

  podróży.
1.7.Pasażerowie akceptują taki charakter wypoczynku jakim jest rejs po morzu i zdają sobie 
     sprawę z ewentualnych zagrożeń, które mogą wyniknąć z tej formy podróżowania dla 
     pasażerów i ładunku jednostki pływającej.

  2.Pasażer gwarantuje, że on/ona jak również osoby z nią/nim podróżujące są zdolni do 

    uczestniczenia w rejsie. 
Prosi się również pasażerów, aby poinformowali Właściciela statku o takiej formie fizycznej niepełnosprawności , lub takiej formie zdrowotnej pasażera, która wymaga specjalistycznej opieki lekarskiej podczas podróży.

Brak takiej informacji zwalnia Właściciela statku od jakiejkolwiek odpowiedzialności za stratę bądź uszczerbek na zdrowiu.
Właściciel statku wymaga aby każdy pasażer który nie jest samodzielny/a, podróżował w towarzystwie osoby która będzie sprawowała nad nim/nią opiekę i była za niego/nią odpowiedzialna także w sytuacjach wymagających nagłej interwencji.

Nie wyraża się zgody na uczestniczenie w rejsie kobietom które są w ciąży powyżej 28 tygodnia oraz dzieciom poniżej 6 miesiąca życia.

Nieletni poniżej 18 roku życia powinni podróżować w towarzystwie osoby dorosłej, która będzie odpowiedzialna za jego zachowanie.

Statek nie jest dostosowany dla wózków inwalidzkich.

2.1Właściciel statku oraz kapitan jednostki pływającej rezerwuje sobie prawo odmówienia podróży tym Pasażerom których stan fizyczny, psychiczny lub zachowanie jest w ocenie kapitana zatrudnionego na statku zagrożeniem dla samego Pasażera bądź innych Pasażerów lub członków załogi.

2.2Pasażerom zabrania się wnoszenia na pokład statku napojów alkoholowych w celu spożycia ich na pokładzie. Zabrania się również wnoszenia na pokład jednostki pływającej przedmiotów niebezpiecznych jak również zwierząt. Złamanie tych zakazów będzie wiązało się z nałożeniem na Pasażera kar i/lub grzywien określonych w statucie. Jeśli w wyniku złamania tego zakazu dojdzie do jakiejś szkody lub uszczerbku na zdrowiu Pasażer który to spowodował  wypłaci właścicielowi statku wszystkie odszkodowania wynikające ze skarg które mogą wpłynąć po zaistnieniu wymienionego zdarzenia/złamania zakazu.

1.5. Pasażerowie wyrażają zgodę, aby w imię międzynarodowego bezpieczeństwa i bezpieczeństwa na morzu kapitan lub oddelegowany przez niego oficer byli uprawnieni do otwarcia kabiny zajmowanej przez Pasażera o każdej porze w celu poszukiwania zakazanych substancji które kapitan podejrzewa, że znajdują się w kabinie, lub w celu wykonania jakichkolwiek prac naprawczych bądź konserwacyjnych na pokładzie jednostki pływającej.

2.2 Pasażer zgadza się na przestrzeganie zasad ustalonych przez właściciela statku, a także wszystkich poleceń kapitana statku, oficerów, lekarza zatrudnionego na statku, władz lokalnych w porcie, a także poleceń wydanych w trakcie ćwiczeń. Pasażer akceptuje wszystkie swoje obowiązki, zgadza się również wynagrodzić straty wynikłe z nieprzestrzegania powyższych zasad np. śmierć, szkody, uszkodzenia i/lub opóźnienia z powodu których właściciel statku poniósł straty. Pasażer w takim samym stopniu odpowiada za osoby nieletnie. Pasażer zgadza się, aby w każdym porcie w którym cumuje statek wrócić na jednostkę pływającą najpóźniej na 30 minut przed planowanym odpłynięciem. Wszystkie koszty związane z transportem spóźnionego Pasażera na jednostkę pływającą pokryje Pasażer.

2.3 Podczas rejsu jest pełne wyżywienie (FB)oraz zwykłe jedzenie pokładowe.
W cenę nie są wliczone takie napoje jak: wino, piwo, spirytus, lekkie drinki oraz inne usługi tj. masaż sauna, fryzjer itp.

1.6. Wszystkie opłaty za usługi i przedmioty zakupione na statku muszą być uregulowane przez pasażerów przed opuszczeniem statku. Bez pozostawienia przez Pasażera jakiegokolwiek zastawu właściciel statku może zająć bagaż Pasażera. W tym przypadku pasażer upoważnia właściciela statku do zatrzymania bagażu bądź innych dóbr należących do Pasażera dopóki wszystkie pieniądze, nie zostaną zwrócone Właścicielowi statku. Walutą obowiązującą na pokładzie jest Euro, opłaty za rzeczy i usługi zakupione na statku można regulować za pomocą gotówki, czeków podróżnych oraz większości kart kredytowych (Master Card, Visa, America Express,& Diners Card). Kantory znajdują się na pokładzie statku.

1.7. W dniu rezerwacji wyjazdu Pasażer wpłaca 20 % wartości wycieczki. Resztę czyli 80 % ceny biletu Pasażer jest zobowiązany wpłacić najpóźniej na 60 dni przed wypłynięciem. Rezerwacja wygasa jeśli do 60 dni przed rozpoczęciem wycieczki nie zostanie dokonana pełna wpłata.
1.8. Właściciel statku ma prawo bez wcześniejszego uprzedzenia zerwać umowę w dniu wyjazdu lub w którymkolwiek momencie wycieczki z powodów ekonomicznych.

W tym przypadku zwróci całkowitą wysokość wpłaty uiszczoną uprzednio przez pasażera, lub jeśli kontrakt jest częściowo zerwany zwróci proporcjonalną część za niewykonaną usługę. Właściciel statku nie będzie ponosił jakichkolwiek innych odszkodowań wynikających z całkowitego lub częściowego zerwania umowy.

1.9. Właściciel statku jest upoważniony do zerwania kontraktu/umowy w jakimkolwiek momencie z powodu siły wyższej tj wojny bądź groźby wojny, zamieszki, kataklizmy, akty terrorystyczne, naturalne katastrofy, katastrofy nuklearne, pożar, problemy techniczne związane z transportem, zamknięcie portu, strajki lub inny akcje protestacyjne pracowników lub jakiekolwiek inne wydarzenia na które właściciel statku nie ma wpływu. W przypadku całkowitego odwołania wycieczki Właściciel statku zwraca Pasażerowi całkowitą wysokość wpłaty uiszczoną uprzednio przez niego, lub jeśli kontrakt jest częściowo zerwany właściciel statku zwraca proporcjonalną część za niewykonaną usługę. Właściciel statku nie będzie ponosił jakichkolwiek innych odszkodowań wynikających z całkowitego lub częściowego zerwania umowy.

1.10. W trakcie trwania rejsu Właściciel rezerwuje sobie prawo do zmiany trasy rejsu podanej w programie imprezy w przypadku działania siły wyższej, z przyczyn ekonomicznych i przyczyn bezpieczeństwa. Właściciel i Kapitan stosownie do zaistniałych okoliczności mogą zmienić nie tylko trasę, ale także zmienić porty docelowe. Pasażerowie nie będą wnosić żądań o odszkodowania w żadnym z wymienionych przypadków.

2. Wszystkie wycieczki, zwiedzanie jak również koncesjonowane usługi dostępne na statku są organizowane przez  niezależne firmy, które są prowadzone zgodnie z własnymi zasadami, niezależnie od właściciela statku. Właściciel statku nie  monitoruje ani nie nadzoruje ich działalności, nie ponosi również odpowiedzialności , ani nie daje gwarancji za wypełnienie zobowiązań, których podjęły się wspomniane firmy.

Korzystanie z tych usług w rozumieniu Umowy jest opcją dodatkową i ich wybór jest podejmowany na ryzyko Pasażera.

3. Właściciel statku jest zobowiązany do przestrzegania Konwencji Ateńskiej z 1974 roku w sprawie przewozu morzem pasażerów i ich bagażu wraz z poprawkami wprowadzonymi przez Protokół z 1976, które ograniczają jego odpowiedzialność w odniesieniu do uszczerbku na zdrowiu czy śmierci Pasażera, jak również ogranicza jego odpowiedzialność w wypadu uszkodzenia lub straty własności Pasażera. Pozostałe  wyłączenia i ograniczenia odpowiedzialności właściciela statku  są zawarte w Umowie. 
4. Właściciel statku będzie korzystał z przysługujących mu praw do dochodzenia roszczeń przed właściwymi sądami w celu wykluczenia własnej odpowiedzialności. Właściciel statku nie jest odpowiedzialny za emocjonalne problemy, zaburzenia psychiczne, cierpienia lub psychiczne urazy. Jeżeli któryś z punktów Umowy okaże się niezgodny  z zawartą konwencją ateńską lub w inny sposób nie egzekwowalny, to unieważniony zostanie tylko ten punkt, a nie umowa w całości. Kopie Konwencji Ateńskiej można otrzymać na pisemną prośbę, czas oczekiwania na otrzymanie dokumentu – 28 dni.

5. Właściciel statku nie jest odpowiedzialny za jakąkolwiek stratę, szkodę, uszczerbek na zdrowiu bądź śmierć Pasażera w wypadku kiedy jest to skutek winy i nieprzestrzegania regulaminu przez Pasażera, w przypadku zdarzeń których nie można było przewidzieć ani ich uniknąć,  związanych z działaniem osoby trzeciej, niezwiązanej z zakontraktowaną działalnością prowadzoną na statku, w przypadku zdarzeń niezwykłych, nie do przewidzenia, które wykraczają poza możliwości właściciela statku, jak również w przypadku działań siły wyższej.

6. Wszystkie zwolnienia, wyłączenia, obrona  i ograniczenia odpowiedzialności dotyczące właściciela statku dotyczą również menadżera/kierownika Statku, Kapitana, załogę, agentów, osoby czarterujące i konserwatorów.

7. W przypadku anulowania umowy przez Pasażera, będą pobrane następujące opłaty:

Warunki Rezygnacji ( w % od całkowitej wartości wycieczki)                                                                               

Ponad 60 dni                                                                                    10 % od całkowitej wartości wycieczki 
59-45 dni                                                                                           25% od całkowitej wartości wycieczki

44-30 dni




                      45%  od całkowitej wartości wycieczki

29-15 dni




                      75%  od całkowitej wartości wycieczki

14-1 dni





                      90% od  całkowitej wartości wycieczki

W dniu rozpoczęcia podróży lub w momencie zaokrętowania  100% od  całkowitej wartości wycieczki

Proponujemy Pasażerom wykupienie ubezpieczenia na wypadek zrezygnowania z wycieczki.

Ubezpieczenie może być wykupione za pośrednictwem biura podróży bądź w firmie ubezpieczeniowej.

10.  O jakiekolwiek skargach, problemach czy reklamacjach które powstaną podczas podróży                                                                                              Pasażer powinien poinformować osobę reprezentującą na pokładzie Właściciela Statku tzn.:

Dyrektora Rejsu/Wycieczki i/lub Kierownika Hotelu i/lub Kapitana Statku. Informacja taka musi być złożona również pisemnie, najpóźniej 28 dni po powrocie.

11. Pasażer wyraża zgodę na zachowanie przez Właściciela Statku wyłącznego prawa do używania zdjęć, filmów i innych materiałów wizualnych z udziałem Pasażera w celach reklamowych promocji i sprzedaży (włączając wszystkie prawa autorskie) – Pasażer nie będzie rościł żadnych żądań z tym związanych.

12.  Jakiekolwiek powstałe spory związane lub nie z umową, włączając ale nie ograniczając je do budowy, ważności czy wykonania umowy będą przedstawione właściwemu sądowi w Chorwacji, który będzie miał tu wyłączną jurysdykcję. Umowa jest zgodna z prawem chorwackim.  

